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14 Now after that John was put in prison,  

Jesus / stepping to the spotlight came to 

Galilee,  

preaching the gospel of the kingdom of 

God / He was preaching about… where God his 
Father… you know: the God of Abraham, of Isaac 
and Jacob—the God of the living…. where He 
reigns; where His influence is known; and where 
His purposes are accomplished. You know, 
someone who trusts in the LORD, who seeks His 
help… builds life differently than those helped by a 
fool, a villain or a charlatan. And don’t you get the 
impression, Jesus likes His Father? It is religious 
leaders and clerics who are culpable for leaving us 
with the impression: God is primitive and barbaric 
and unloving… and unapproachable; that is 
nobody Jesus came to preach. He likes his 
Father! And I bet… His Father loves him! 

Remember: to the Samaritan woman, Jesus told 
her plainly that He was the Christ; He also told 
her… the time comes and now is, when God who is 
Spirit must be worshipped in spirit and truth... 
not merely at Jacob’s well, or in Jerusalem,  

but as Malachi said: from the rising of the sun, 

to the setting of the same: the Lord’s name 

will be praised among the nations! And that 
is… good news! 

Jesus came… preaching the gospel…  

of the kingdom of God, 

15 And saying, The time is fulfilled,  

and the kingdom of God is at hand / it’s 
near; it still is near… reach out and grab it!: 

Then Jesus adds…  

METANOEO, 

 14 Después que Juan fue encarcelado,  

Jesús / entrar en el centro de atención fue a 

Galilea,  

predicando el evangelio del reino de Dios / 
Él estaba predicando acerca ... donde Dios su 
Padre ... tú sabes: El Dios de Abraham, de Isaac y 
de Jacob, el Dios de los vivos... donde Él reina; 
donde se sabe que su influencia, y donde se llevan 
a cabo sus propósitos. Tú sabes, alguien que 
confía en el SEÑOR, que busca Su ayuda... 
construye la vida diferente que los ayudados por 
un tonto, un villano o un charlatán. Y ¿no se tiene 
la impresión, Jesús quiere a Su Padre? los líderes 
religiosos y clérigos que son culpables de que nos 
dejen con la impresión: que Dios es primitivo y 
bárbaro y sin amor... e inaccesible. Esto es nunca 
Jesús vino a predicar. él quiere a su Padre! Y 
apuesto... ¡Su Padre lo ama el! 

Recuerde: a la mujer samaritana, Jesús le dijo 
claramente que Él era el Cristo; también le dijo... la 
hora viene, y ahora es, cuando Dios que es espíritu 
debe ser adorado en espíritu y en verdad... no 
sólo al pozo de Jacob, o en Jerusalén,  

sino como Malaquías dijo: desde donde el sol 

nace hasta donde se pone: ¡es grande el 

nombre del Señor será alabado entre las 

naciones!  y eso es… ¡buenas noticias! 

Jesús fue... predicando el evangelio  

del reino de Dios, 

15 Y diciendo: El tiempo se ha cumplido,  

y el reino de Dios se ha acercado / está cerca; 
¡todavía está cerca... alcánzalo y agarrarlo!: 
 

Entonces Jesús añade... 
 
METANOEO,  
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and believe / Jesus the Teacher spoke: 2 
verbs: 2 action words… the first assignment for 
His students about the good news of the 

kingdom of God… Jesus said: change your 
thinking… and then get moving…  

…and neither word requires His students to be 
crying or grumbling; certainly NOT paining 
themselves! Jesus is a good Teacher… and He 
is looking for a few good students… who will 
respond to what He has to say… and become 
life-long learners… not life-long pains in the ass! 

You know, I have never heard my Dad who is 
respected in education as a very good teacher… 
shriek at any of the grandsons or granddaughters 
telling them with screechy tones to RE-PAIN 
themselves! But many times, every year… he sits 
with each them… even the littlest, and turns on 
lights! They always approach great grand Dad 
with smiles and lots of love… always! 

Even an educator-friend who has a picture of his 
adorable granddaughter on his computer, I can 
never imagine him to shriek: Little kid, you better 
RE-PAIN yourself! After all, her picture lights up 
his face! 

Jesus came… saying: METANOEO / this word 
has nothing to do with distressing and hurting 
yourself! METANOEO is from 2 Greek roots: meta 
= change + noeo = mind… so we could say: 
change your mind; or, we might say: change what 
you know… or even, think differently. In English, 
the closest single word would be: rethink… or 
reconsider… or relearn…   

…in Portuguese: remente; or in Spanish: 
repensar…meaning: to again be… pensive, 
pondering, thoughtful… all are better, more 
helpful words for students going to school… 
who hopefully want to learn from the Lord… 
every day of their life.  

y creed / Jesús, el Maestro habló 2 verbos: 2 
palabras de acción... la primera tarea para sus 
estudiantes acerca de las buenas nuevas del 

reino de Dios... Jesús dijo: cambiar su 
pensamiento... y luego ponerse en movimiento...  
 
...y ni palabra requiere a sus estudiantes a llorar o 
quejarse; por cierto, ¡NO hiriéndonos nosotros 
mismos! Jesús es un buen Maestro... y que busca 
a unos buenos estudiantes... que responderán a lo 
que tiene que decir... y convertirse en aprendices 
de por vida... no dolores de por vida en las nalgas! 
  
Tú sabes, nunca he oído a mi papá que es 
respetado en educación como un muy buen 
maestro... gritón a cualquier de los nietos o nietas 
contándoles con tonos gritones a ¡RE-DOLERSE 
los mismos! Pero muchas veces, cada año... se 
sienta con cada uno de ellos... incluso los más 
pequeños y ¡enciende las luces! Siempre les 
acercan a bisabuelo Papá con sonrisas y muchos 
amores... siempre!  
-Incluso un amigo educador que tiene una foto 
de su nieta adorable en su computadora, Nunca 
lo puedo imaginar gritándole: ¡Pequeña niña, 
será mejor RE-DOLERSE ti mismo! ¡Después de 
todo, su foto ilumina su rostro! 

Jesús fue... diciendo: METANOEO / esta palabra 
que no tiene nada que ver con apenarte y 
lastimarte a ti mismo! METANOEO es de 2 raíces 
griegas: meta = cambio + noeo = mente... así que 
podríamos decir: cambiar su mente; o, podríamos 
decir: cambiar lo que sabes... o incluso, pensar 
diferente. En inglés, la palabra más cercana sería: 
repensar... o. reconsiderar... o reaprender...  
 
...en portugués: remente; o en español: 
repensar…. que significa: ser de nuevo 
pensativo, meditabundo... todos son mejores, más 
útiles palabras para los estudiantes que van a la 
escuela... que ojalá quieran aprender del Señor... 
de toda la vida. 
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Like I said, Jesus is a good Teacher! He is such 
a good Teacher that throughout His word, we 
discover many METANOIA moments. 

Jesus came… saying: METANOEO and 

believe / notice, METANOEO came before 
believe. Jesus wants His students to rethink and 
know what they believe about where His Father 
lives and governs. That is the very first 
assignment Jesus gave to the students in his 
class because Jesus knows what any teacher -- 
good or bad knows: there will be no changed 
heart… without a changed mind. 

You know, kindergarten and first grade teachers 
are amazing, aren’t they? They can patiently sit 
every day for years… and challenge little kids to 
rethink and reconsider… until finally, they get 
the simple answers to the simple problems… 
correct; and good teachers do that… without ever 
getting upset! Amazing!  

Well, Jesus… as a Teacher is equally amazing! 

And this METANOEO word has been so twisted… 
and misused and abused… throughout the 
history of the church… mostly for the purpose: to 
keep people locked up in fear and superstition, 
dreading… rather than loving… our loving God 
and Father in heaven. And they pervert the 
word… always to extract a little $$$... from the 
fearful! 

Any good teacher knows: this word simply 
means: change your mind. Rethink! 
Reconsider!  

And consider this: Mark uses this word… one 
other time; yet, John in his gospel… NEVER 
used the word!! What is that all about? It makes 
you wonder why, doesn’t it? Well, John wrote 
what Jesus taught… his words; his images and 
patterns of thinking. 

Como he dicho, ¡Jesús es un buen Maestro! Él es 
tan buen Maestro que a través de Su palabra, 
descubrimos y muchos METANOIA momentos. 

Jesús fue... diciendo: METANOEO y creed 

/...aviso, METANOEO llegó antes de creer. Jesús 
quiere que Sus estudiantes se pongan a repensar y 
saber lo que creen acerca de donde Su Padre vive 
y gobierna. Esa es la primera tarea que Jesús dio 
a los estudiantes en su clase porque Jesús qué 
sabe cualquier maestro -- bueno o malo: no habrá 
ningún corazón cambiado... sin una mente 
cambiada. 
  
Tú sabes, los maestros de kínder y primer grado 
son asombrosos, ¿verdad? Pacientemente que 
pueden sentarse cada día durante años... y retar a 
niños pequeños a repensar y reconsiderar, hasta 
que al final, consiguen las respuestas simples 
correctas a los problemas simples; buenos maestros 
hacen eso ¡sin enfadarse jamás! ¡Increíble!  
 

Bien, Jesús... ¡es un Maestro maravilloso lo más! 
  
Y esta palabra METANOEO ha sido tan torcida... 
mal usada y abusada... a largo de la historia de la 
iglesia... en mayoría para el propósito: de mantener 
a las personas encerradas en el miedo y la 
superstición, temiendo... en lugar de amantes de... 
nuestro amoroso Dios y Padre en el cielo. ¡Y 
pervierten la palabra... siempre para extraer un 
poco $$$... de los temerosos! 

Cualquier buen maestro sabe: esta palabra 
simplemente significa: cambiar su mente. 
¡Repensar! ¡Reconsiderar!  

Y considere esto: Marcos usa esta palabra... otra 
vez; aun, Juan en su evangelio... ¡NUNCA utilizó 
la palabra! ¿Qué quiere decir todo eso? Hace que 
te preguntes por qué, ¿no? Bien, Juan escribió lo 
que Jesús enseñó... sus palabras; sus imágenes y 
patrones de pensamiento. 
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In 1758, Robert Robinson, wrote his beautiful 
hymn: Come, Thou Fount of Every Blessing… 
obviously, in this 3rd verse, he had life-long 
learners in mind: 

Oh, to grace how great a debtor… daily I’m 
constrained to be! 
 
Let thy goodness, like a fetter, bind my 
wandering heart to thee. 
 
Prone to wander, Lord, I feel it, prone to leave 
the God I love; 
 
Here’s my heart, O take and seal it; seal it for thy 
courts above. 
 
Jesus / our great Teacher, who… for his first 
assignment to his students… chose His words 
carefully;  

Jesus came saying: 

METANOEO… RETHINK… RECONSIDER / 
about this word, John Wycliffe of Oxford 
University in the 1300’s said, anything more is 
abuse and power-grabbing and superstitious. 

RETHINK… RECONSIDER… and believe the 

gospel 

…the Good News; not only think about it; but 
also walk confidently… 

because it is GOOD news! 

 
 
 
 
 
 
 
 

En 1758, Robert Robinson, escribió su hermoso 
himno: Ven, Tú Fuente de Cada Bendición... 
obviamente, en este 3rd verso, él tenía en mente 
aprendices por la vida:  

Oh, a la gracia de un gran deudor... ¡Yo estoy 
obligado a serlo a diario! 
 
Deja que tu bondad, como un grillete, enlace mi 
errante corazón hacia ti. 
 
Propenso a vagar, Señor, lo siento, propenso a 
dejar el Dios que amo; 
 
Aquí está mi corazón, tómalo y séllalo; séllalo 
para tus cortes celestiales. 

Jesús / nuestro gran Maestro, que... por su 
primera tarea a sus estudiantes...eligió sus 
palabras con cuidado; 

Jesús fue diciendo: 

METANOEO... REPENSAR... RECONSIDERAR / 
de esta palabra, John Wycliffe de la Universidad de 
Oxford en los 1300, dijo, Algo más es abuso, 
acaparamiento de poder y  supersticioso. 

REPENSAR... RECONSIDERAR... y creed el 

evangelio 

...las Buenas Noticias; no solo repensar, pero 
además que andar confidentemente...  

porque son ¡BUENAS noticias! 
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